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  Договор о нераспространении ядерного оружия 
и повестка дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности 
 

 

  Рабочий документ, представленный Австрией, Бельгией, 

Бразилией, Германией, Ирландией, Испанией, Италией, 

Канадой, Коста-Рикой, Латвией, Литвой, Люксембургом, 

Мексикой, Намибией, Нидерландами (Королевство), 

Норвегией, Таиландом, Филиппинами, Финляндией, Чешской 

Республикой, Чили, Швецией, Эстонией, Японией 

и Институтом Организации Объединенных Наций 

по исследованию проблем разоружения  
 

 

 

 Резюме 

 В настоящем рабочем документе описывается актуальность повестки дня 

по вопросу о женщинах и мире и безопасности и подчеркивается ее связь с ядер-

ным разоружением, нераспространением и использованием ядерной энергии в 

мирных целях. В нем всем государствам-участникам рекомендуется рассмотреть 

практические пути поощрения полноценного, равноправного и конструктивного 

участия женщин в деятельности, связанной с Договором о нераспространении 

ядерного оружия, и их лидерства в этой деятельности, а также включить перво-

очередные темы, касающиеся женщин и мира и безопасности, в процесс разра-

ботки ядерной политики. 
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  Повестке дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности исполняется 

25 лет 
 

1. В 2025 году отмечается двадцать пятая годовщина принятия резолю-

ции 1325 (2000) Совета Безопасности о женщинах и мире и безопасности. В ос-

нове этой знаменательной резолюции лежит утверждение права женщин на уча-

стие в решении всех вопросов международной безопасности. Кроме того, в ука-

занной резолюции признается, что конфликты в непропорционально сильной 

степени затрагивают женщин и девочек, в связи с чем в процессах обеспечения 

мира, безопасности, урегулирования кризисов и принятия гуманитарных мер ре-

агирования и мер реагирования в области развития необходимо учитывать осо-

бые потребности всех женщин и девочек. 

2. С 2000 года Совет Безопасности принял еще девять резолюций о женщинах 

и мире и безопасности, которые в сочетании легли в основу так называемой по-

вестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. Обычно отмечается, 

что эта повестка дня состоит из четырех взаимосвязанных основных компонен-

тов: 

 • конструктивное участие женщин в процессах принятия решений на всех 

уровнях и во всех аспектах международной безопасности 

 • предотвращение насилия в отношении женщин и девочек и любых нару-

шений их прав 

 • обеспечение защиты женщин и девочек от всех форм насилия и любых 

нарушений их прав 

 • оказание помощи и восстановление, то есть обеспечение учета мнений и 

проблем женщин и девочек при создании структурных условий, необходи-

мых для устойчивого мира 

3. Вопрос о взаимосвязи между повесткой дня по вопросу о женщинах и мире 

и безопасности и контролем над вооружениями, нераспространением и разору-

жением стал предметом обширных исследований и обсуждений на многосторон-

них форумах. Например, Генеральная Ассамблея каждые два года принимает ре-

золюцию о женщинах, разоружении, нераспространении и контроле над воору-

жениями. В 2024 году Ассамблея признала «крайне важную роль женщин во 

всех аспектах усилий по разоружению, нераспространению и контролю над во-

оружениями, включая те, которые связаны с оружием массового уничтожения». 

Она настоятельно призвала государства-члены поддерживать и расширять пол-

ноценное, равноправное, конструктивное и эффективное участие женщин в дея-

тельности по контролю над вооружениями, нераспространению и разоружению 1. 

4. Предыдущие и нынешний обзорные циклы показали, что в рамках Дого-

вора о нераспространении ядерного оружия существует мощная поддержка ген-

дерного равенства, поскольку в представленных председателями резюме и в 

ряде рабочих документов подчеркивается важность поощрения полноценного, 

равноправного, конструктивного и эффективного участия и лидерства как жен-

щин, так и мужчин в ядерной сфере, а также необходимость признания непро-

порционально сильного воздействия ионизирующего излучения на женщин и 

девочек2. 

__________________ 

 1 Резолюция 79/57 Генеральной Ассамблеи о женщинах, разоружении, нераспространении и 

контроле над вооружениями. 

 2 NPT/CONF.2020/PC.II/WP.38, NPT/CONF.2020/PC.III/WP.25, 

NPT/CONF.2020/PC.III/WP.27, NPT/CONF.2020/PC.III/WP.48, NPT/CONF.2020/WP.54 

и NPT/CONF.2026/PC.I/WP.25.  

https://docs.un.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://docs.un.org/ru/A/RES/79/57
https://docs.un.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.II/WP.38
https://docs.un.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.25
https://docs.un.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.27
https://docs.un.org/ru/NPT/CONF.2020/PC.III/WP.48
https://docs.un.org/ru/NPT/CONF.2020/WP.54
https://docs.un.org/ru/NPT/CONF.2026/PC.I/WP.25


 
NPT/CONF.2026/PC.III/WP.37 

 

25-06594 3/6 

 

5. Сессия 2025 года Подготовительного комитета Конференции участников 

Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия До-

говора обеспечивает возможность для развития предыдущих усилий и исполь-

зования повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно сти в качестве 

образца для обеспечения учета гендерных аспектов в рамках Договора.  

 

  Содействие конструктивному участию женщин в деятельности, связанной 

с Договором о нераспространении ядерного оружия 
 

6. В повестке дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности утвержда-

ется равное право женщин на участие и лидерство во всех сферах деятельности, 

касающейся международного мира и безопасности. Тем не менее, женщины 

по-прежнему недостаточно представлены, в частности в дискуссиях по вопро-

сам контроля над вооружениями, нераспространения и разоружения.  

7. На сессии 2024 года Подготовительного комитета Конференции участни-

ков Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия 

Договора женщины составили 33 процента зарегистрированных участников, в 

то время как среди глав делегаций их было 30 процентов, а среди ораторов — 

29 процентов3. 

8. На уровне руководства возникает еще больше проблем; редко можно встре-

тить женщину на посту председателя многосторонних процессов по ядерному 

оружию. В период с 1975 по 2025 год на должности председателей сессий Под-

готовительного комитета и обзорных конференций было избрано 47 человек, 

среди которых было 45 мужчин и 2 женщины.  

9. Выравнивание гендерного баланса в плане участия и лидерства в процессе 

рассмотрения действия Договора о нераспространении ядерного оружия в выс-

шей степени желательно, поскольку это может повысить эффективность и ре-

зультативность связанных с Договором процессов. Диверсификация групп 

участников позволяет им демонстрировать более новаторские подходы, более 

эффективно находить выходы из тупиковых ситуаций и принимать более раци-

ональные решения. 

10. Более того, есть основания полагать, что мужчины и женщины по-разному 

относятся к ядерному оружию, что подчеркивает важность обеспечения демо-

графического многообразия при разработке политики и принятии решений в от-

ношении ядерного оружия. Обзор научных статей и опросов общественного 

мнения по 47 государствам за период с 1990 по 2023 год показал, что женщины, 

как правило, более активно по сравнению с мужчинами выступают против ядер-

ного распространения и выражают беспокойство по поводу существования 

ядерного оружия, хотя это может варьироваться в зависимости от географиче-

ского положения. Кроме того, женщины склонны считать ядерное оружие опас-

ным и больше беспокоятся о последствиях его применения по сравнению с муж-

чинами, которые, как правило, рассматривают его скорее как гарантию безопас-

ности4. 

__________________ 

 3 Данные подготовлены Управлением по вопросам разоружения. 

 4 Ellen Willio and Michal Onderco, “Public opinion on nuclear weapons: is there a gender gap? ”, 

в From the Margins to the Mainstream: Advancing Intersectional Gender Analysis of Nuclear 

Non-Proliferation and Disarmament, Renata H. Dalaqua, ed. (Geneva, United Nations Institute 

for Disarmament Research (UNIDIR), 2024).URL: https://unidir.org/publication/from-the-

margins-to-the-mainstream-advancing-intersectional-gender-analysis-of-nuclear-non-

proliferation-and-disarmament/.  

https://unidir.org/publication/from-the-margins-to-the-mainstream-advancing-intersectional-gender-analysis-of-nuclear-non-proliferation-and-disarmament/
https://unidir.org/publication/from-the-margins-to-the-mainstream-advancing-intersectional-gender-analysis-of-nuclear-non-proliferation-and-disarmament/
https://unidir.org/publication/from-the-margins-to-the-mainstream-advancing-intersectional-gender-analysis-of-nuclear-non-proliferation-and-disarmament/
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  Предотвращение конфликтов и защита женщин и девочек 

от непропорционально сильного воздействия ионизирующего излучения 
 

11. Повестка дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности направлена 

на предотвращение конфликтов, а также на предотвращение всех форм насилия, 

затрагивающих женщин и девочек, и на обеспечение их защиты от таких форм 

насилия. 

12. Известно, что взрыв ядерного оружия в населенном пункте может нанести 

сокрушительный ущерб и привести к неизбирательному уничтожению тысяч 

людей. Среднесрочные и долгосрочные последствия воздействия радиации на 

здоровье женщин, мужчин, девочек и мальчиков могут быть разными.  

13. Исследования, основанные на данных, полученных от людей, переживших 

атомные бомбардировки Хиросимы и Нагасаки, показали, что женщины и де-

вочки более уязвимы к воздействию ионизирующего излучения, возникающего 

в результате ядерной атаки. По сравнению с мужчинами женщины в большей 

степени подвержены риску развития рака, сердечных заболеваний и инсульта 

вследствие радиации5.  

14. Радиация после ядерной атаки или испытания ядерного оружия может по-

влиять на репродуктивное и материнское здоровье. У беременных женщин, под-

вергшихся воздействию ионизирующего излучения, существует более высокая 

вероятность рождения детей с физическими патологиями или мертворожденных 

детей6.   

15. Девочки в возрасте до 5 лет относятся к группе наибольшего риска, по-

скольку у них существует самый высокий пожизненный риск развития рака и 

других последствий радиоактивного облучения7. 

16. Кроме того, широкое распространение имеет гендерная социальная стиг-

матизация, связанная с воздействием радиации. Женщины, пострадавшие от ис-

пытания и применения ядерного оружия, становились, по их сообщениям, жерт-

вами стигматизации и дискриминации, поскольку они считались «заражен-

ными». Это негативно сказывалось на их самооценке, а также на перспективах 

выйти замуж и стать матерью8. 

17. Несколько государств-участников выступили в поддержку признания и 

рассмотрения проблемы непропорционально сильного воздействия ионизирую-

щего излучения на женщин и девочек, о чем также говорилось в подготовленных 

председателями резюме, касающихся Договора о нераспространении ядерного 

оружия9. 

 

__________________ 

 5 Amanda M. Nichols and Mary Olson, “Gender and ionizing radiation: towards a new research 

agenda addressing disproportionate harm” (Geneva, UNIDIR, 2024). URL: https://unidir.org/ 

publication/gender-and-ionizing-radiation-towards-a-new-research-agenda-addressing-

disproportionate-harm/.  

 6 Anne Guro Dimmen, “Gendered impacts: the humanitarian impacts of nuclear weapons from a 

gender perspective”, Conference on the Humanitarian Impact of Nuclear Weapons Paper, No. 5 

(Vienna and Geneva, International Law and Policy Institute and UNIDIR, 2014).  

URL: https://unidir.org/publication/gendered-impacts-the-humanitarian-impacts-of-nuclear-

weapons-from-a-gender-perspective/.  

 7 Nichols and Olson, “Gender and ionizing radiation”.  

 8 John Borrie and others, “Gender, development and nuclear weapons: shared goals, shared 

concerns” (Vienna and Geneva, International Law and Policy Institute and UNIDIR, 2016). 

URL: https://unidir.org/publication/gender-development-and-nuclear-weapons-shared-goals-

shared-concerns/.  

 9 NPT/CONF.2026/PC.I/WP.38 и NPT/CONF.2026/PC.II/WP.44.  

https://unidir.org/publication/gender-and-ionizing-radiation-towards-a-new-research-agenda-addressing-disproportionate-harm/
https://unidir.org/publication/gender-and-ionizing-radiation-towards-a-new-research-agenda-addressing-disproportionate-harm/
https://unidir.org/publication/gender-and-ionizing-radiation-towards-a-new-research-agenda-addressing-disproportionate-harm/
https://unidir.org/publication/gendered-impacts-the-humanitarian-impacts-of-nuclear-weapons-from-a-gender-perspective/
https://unidir.org/publication/gendered-impacts-the-humanitarian-impacts-of-nuclear-weapons-from-a-gender-perspective/
https://unidir.org/publication/gender-development-and-nuclear-weapons-shared-goals-shared-concerns/
https://unidir.org/publication/gender-development-and-nuclear-weapons-shared-goals-shared-concerns/
https://docs.un.org/ru/NPT/CONF.2026/PC.I/WP.38
https://docs.un.org/ru/NPT/CONF.2026/PC.II/WP.44
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  Роль использования ядерной энергии в мирных целях в обеспечении 

процветания общества 
 

18. Использование ядерной энергии в мирных целях может способствовать 

усилиям по восстановлению после конфликтов и, в конечном счете, содейство-

вать развитию человеческого потенциала и процветанию общества, которые 

также являются целями повестки дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-

ности. В частности, наращивание потенциала, образование и техническое со-

трудничество в ядерной области с учетом гендерных аспектов могут способ-

ствовать достижению экономического и социального прогресса.  

19. Крайне важно обеспечить, чтобы и женщины, и мужчины могли пользо-

ваться благами использования ядерной энергии в мирных целях и имели равный 

доступ к образованию и подготовке в сфере ядерной науки и техники, а также в 

других соответствующих сферах. 

20. Несмотря на заметные успехи в повышении уровня представленности, 

например, достижение Международным агентством по атомной энергии гендер-

ного паритета в 2025 году (по сравнению с 30 процентами в 2019 году), жен-

щины по-прежнему недостаточно представлены на рабочих местах в ядерной 

отрасли. Например, среди членов Всемирного института ядерной безопасности 

женщины составляют лишь 30 процентов10.  

21. Важно обеспечить учет возрастных, половых и гендерных факторов при 

проведении радиационных исследований и обеспечении радиологической за-

щиты. Регулирующие органы и научно-исследовательские институты должны 

сыграть свою роль в расширении объема знаний по вопросу о дифференциро-

ванном воздействии излучения малой интенсивности на женщин и мужчин.  

22. До сих пор в эпидемиологических исследованиях последствий воздействия 

излучения малой интенсивности, характерного для большинства видов совре-

менных ядерных применений, половые различия не учитывались. Как правило, 

в исследованиях рассматривались группы мужчин, занятых в таких отраслях с 

преобладанием мужского труда, как добыча урана и ядерная энергетика 11. Необ-

ходимы дополнительные исследования, чтобы уточнить наши знания о том, как 

воздействие излучения малой интенсивности может по-разному влиять на жен-

щин и мужчин.  

 

  Дальнейшие действия  
 

23. На текущей сессии Подготовительного комитета государства — участники 

Договора о нераспространении ядерного оружия имеют возможность отметить 

двадцать пятую годовщину принятия резолюции 1325 (2000) Совета Безопасно-

сти, продвигая вперед соображения, касающиеся повестки дня по вопросу о 

женщинах и мире и безопасности в контексте Договора о нераспространении 

ядерного оружия.  

24. В качестве первого шага государства — участники Договора о нераспро-

странении ядерного оружия должны обеспечить полноценное, равноправное и 

конструктивное участие и лидерство женщин во всех процессах принятия реше-

ний, касающихся процесса рассмотрения действия Договора, в том числе в не-

официальных обсуждениях, а также в более официальных форматах.  

__________________ 

 10 См. https://www.wins.org/document/annual-report-2023/.  

 11 Rumina Velshi, “Gender equity and the nuclear sector: a Canadian perspective” (Geneva, 

UNIDIR, 2022). URL: https://unidir.org/gender-equity-and-the-nuclear-sector-a-canadian-

perspective/. 

https://docs.un.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://www.wins.org/document/annual-report-2023/
https://unidir.org/gender-equity-and-the-nuclear-sector-a-canadian-perspective/
https://unidir.org/gender-equity-and-the-nuclear-sector-a-canadian-perspective/
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25. На этой сессии Подготовительного комитета следует обобщить и закрепить 

итоги обсуждений и выводы по гендерной проблематике, ставшие результатом 

предыдущего обзорного цикла, а на обзорной конференции 2026 года следует:  

 a) напомнить о рабочих документах, заявлениях, совместных заявле-

ниях и параллельных мероприятиях по гендерной проблематике в контексте де-

сятого обзорного цикла и призвать к дальнейшему взаимодействию по данному 

вопросу; 

 b) признать важность равноправного, полноценного и конструктивного 

участия и лидерства женщин в осуществлении и рассмотрении действия Дого-

вора о нераспространении ядерного оружия и обязаться поощрять такое участие 

и лидерство; 

 c) призвать к дальнейшей интеграции гендерных перспектив во все ас-

пекты, связанные с осуществлением Договора. 

26. Кроме того, государствам-участникам следует: 

 a) просить Секретариат собирать, отслеживать и публиковать данные с 

разбивкой по признаку пола и статистическую информацию о гендерном ба-

лансе в составе делегаций, в том числе на уровне глав делегаций;  

 b) содействовать обеспечению целенаправленных исследований, диа-

лога и усилий по наращиванию потенциала с учетом межсекторальных и ком-

плексных факторов радиационного вреда; 

 c) поощрять учет гендерных перспектив в программах технического со-

трудничества по наращиванию потенциала, связанных с Договором о нераспро-

странении ядерного оружия; 

 d) поддерживать инициативы по дальнейшему развитию гендерного 

анализа в области ядерного разоружения и нераспространения и использования 

ядерной энергии в мирных целях; 

 e) рекомендовать председателям всех сессий Подготовительного коми-

тета и обзорных конференций организовывать неофициальные брифинги, при-

зывая высказывать идеи относительно путей улучшения гендерного баланса, 

включая обеспечение равноправного и эффективного участия и лидерства жен-

щин, предоставлять возможность для конкретного обсуждения этого вопроса и 

включать эти вопросы в свою информационно-разъяснительную и коммуника-

ционную работу; 

 f) cодействовать развитию сотрудничества между делегатами, занимаю-

щимися Договором о нераспространении ядерного оружия, и координаторами 

по вопросам женщин и мира и безопасности посредством проведения совмест-

ных параллельных мероприятий, подготовки заявлений и выдвижения нацио-

нальных инициатив, включая национальные планы действий по осуществлению 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности. 
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